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1وهَذَهِِ مَواَليِدُ بنَيِ نوُحٍ، سَامٌ وحََامٌ ويَاَفثَُ. ووَلُدَِ لهَمُْ

بنَوُنَ بعَدَْ الطوفاَنِ.2بنَوُ ياَفثََ، جُومَرُ ومََاجُوجُ ومََاداَي
ويَاَواَنُ وتَوُباَلُ ومََاشِكُ وتَيِرَاسُ.3وبَنَوُ جُومَرَ، أشَْكنَاَزُ
يمُ ورَيِفَاثُ وتَوُجَرْمَةُ.4وبَنَوُ ياَواَنَ، ألَيِشَةُ وتَرَْشِيشُ وكَتِ
ُقتَْ جَزَائرُِ الأمَُمِ بأِرََاضِيهمِْ، كل ودَوُداَنيِمُ.5مِنْ هؤَلاُءَِ تفََر
إنِسَْانٍ كلَسَِانهِِ حَسَبَ قبَاَئلِهِمِْ بأِمَُمِهمِْ.6وبَنَوُ حَامٍ، كوُشُ
ومَِصْــرَايمُِ وفَُــوطُ وكَنَعَْــانُ.7وبَنَـُـو كـُـوشَ، سَــباَ وحََويِلـَـةُ
وسََبتْةَُ ورََعمَْةُ وسََبتْكَاَ. وبَنَوُ رَعمَْةَ، شَباَ ودَدَاَنُ.8وكَوُشُ
ذيِ كاَنَ اراً فيِ الأرَْضِ،9ال ذيِ ابتْدَأََ يكَوُنُ جَب ولَدََ نمِْرُودَ ال
ارُ صَيدٍْ . لذِلَكَِ يقَُالُ، كنَمِْرُودَ جَب ب ارَ صَيدٍْ أمََامَ الر جَب
دَ وكَلَنْةََ، .10وكَاَنَ ابتْدِاَءُ مَمْلكَتَهِِ باَبلَِ وأَرََكَ وأَكَ ب أمََامَ الر
ورُ وبَنَىَ َفيِ أرَْضِ شِنعْاَرَ.11مِنْ تلِكَْ الأرَْضِ خَرَجَ أش
نيِنوَىَ ورََحُوبوُتَ عيَرَْ وكَاَلح12ََورََسَنَ، بيَنَْ نيِنوَىَ وكَاَلحََ.
هيَِ المَْديِنةَُ الكْبَيِرَةُ.13ومَِصْرَايمُِ ولَدََ، لوُديِمَ وعَنَاَمِيمَ
ذيِنَ خَرَجَ ولَهَاَبيِمَ ونَفَْتوُحِيم14َوفَتَرُْوسِيمَ وكَسَْلوُحِيمَ. ال
مِنهْمُْ فلِشِْتيِمُ وكَفَْتوُريِمُ.15وكَنَعْاَنُ ولَدََ، صَيدْوُنَ بكِرَْهُ،
ي17واَلحِْـــو واَلجِْرْجَـــاشِي ِواَلأمَُـــوري 16واَليْبَوُسِـــي وحَِث
.ِواَلحَْمَــاتي ِــمَاريواَلص ِ18واَلأرَْواَدي ِــيني واَلس واَلعْرَْقِــي
ــومُ ـَـانتَْ تخُُ ِــلُ الكْنَعْاَنيِ.19وكَ ــتْ قبَاَئ قَ ِــكَ تفََر ــدَ ذلَ وبَعَْ
ةَ، َمِنْ صَيدْوُنَ، حِينمََا تجَِيءُ نحَْوَ جَرَارَ إلِىَ غز ِالكْنَعْاَني
وحَِينمََا تجَِيءُ نحَْوَ سَدوُمَ وعَمَُورَةَ وأَدَمَْةَ وصََبوُييِمَ إلِىَ
ــنتَهِمِْ ــائلِهِمِْ كأَلَسِْ َ ــبَ قبَ ٍ حَسَ ــام ــو حَ ُ ــؤلاُءَِ بنَ ــعَ.20هَ لاشََ
بأِرََاضِيهمِْ وأَمَُمِهمِْ.21وسََامٌ أبَوُ كلُ بنَيِ عاَبرَِ، أخَُو ياَفثََ
ـورُ َبنَوُنَ.22بنَـُو سَـامَ، عِيلامَُ وأَش ً الكْـَبيِرُ، ولُـِدَ لـَهُ أيَضْـا
وأَرَْفكَشَْادُ ولَوُدُ وأَرََامُ.23وبَنَوُ أرََامَ، عوُصُ وحَُولُ وجََاثرَُ
ومََاشُ.24وأَرَْفكَشَْادُ ولَدََ شَالحََ، وشََالحَُ ولَدََ عاَبرَِ.25ولَعِاَبرَِ
امِهِ قسُِمَتِ ولُدَِ ابنْاَنِ، اسْمُ الوْاَحِدِ فاَلجَُ لأنَ فيِ أيَ
ــوداَدَ َــدَ ألَمُْ ــهِ يقَْطاَنُ.26ويَقَْطَــانُ ولَ ــمُ أخَِي الأرَْضُ. واَسْ
وشََــــالفََ وحََضَرْمَــــوتَْ ويَاَرَح27َوهَـَـــدوُرَامَ وأَوُزَالَ
ودَقِلْة28ََوعَوُباَلَ وأَبَيِمَايلَِ وشََبا29َوأَوُفيِرَ وحََويِلةََ ويَوُباَبَ.
جَمِيعُ هؤَلاُءَِ بنَوُ يقَْطاَنَ.30وكَاَنَ مَسْكنَهُمُْ مِنْ مِيشَا حِينمََا
تجَِيءُ نحَْوَ سَفَارَ جَبلَِ المَْشْرقِِ.31هؤَلاُءَِ بنَوُ سَامَ حَسَبَ
قبَاَئلِهِمِْ كأَلَسِْنتَهِمِْ بأِرََاضِيهمِْ حَسَبَ أمَُمِهمِْ.32هؤَلاُءَِ قبَاَئلُِ
قتَِ بنَيِ نوُحٍ حَسَبَ مَواَليِدهِمِْ بأِمَُمِهمِْ. ومَِنْ هؤَلاُءَِ تفََر

الأمَُمُ فيِ الأرَْضِ بعَدَْ الطوفاَنِ.

1Dies ist das Geschlecht der Kinder Noahs:
Sem,  Ham,  Japheth.  Und  sie  zeugten
Kinder  nach  der  Sintflut.2Die  Kinder
Japheths  sind  diese:  Gomer,  Magog,
Madai,  Javan,  Thubal,  Mesech  und
Thiras.3Aber  die  Kinder  von  Gomer  sind
d i e s e :  A s k e n a s ,  R i p h a t h  u n d
Thorgama.4Die  Kinder  von  Javan  sind
diese: Elisa, Tharsis, die Chittiter und die
Dodaniter.5Von  diesen  sind  ausgebreitet
die Inseln der Heiden in ihren Ländern,
j e g l i c h e  n a c h  i h r e n  S p r a c h e n ,
Geschlechtern und Leuten.6Die Kinder von
Ham sind diese: Chus, Mizraim, Put und
Kanaan.7Aber  die  Kinder  von  Chus  sind
diese:  Seba,  Hevila,  Sabtha,  Ragma und
Sabthecha.  Aber  die  Kinder  von  Ragma
sind  diese:  Saba  und  Dedan.8Chus  aber
zeugte  den  Nimrod.  Der  fing  an  ein
gewaltiger  Herr  zu  sein  auf  Erden,9und
war ein gewaltiger Jäger vor dem HERRN.
Daher spricht man: Das ist ein gewaltiger
Jäger vor dem HERRN wie Nimrod.10Und
der  Anfang  seines  Reiches  war  Babel,
Erech,  Akkad  und  Chalne  im  Lande
Sinear.11Von dem Land ist  er  gekommen
nach  Assur  und  baute  Ninive  und
Rehoboth-Ir  und  Kalah,12dazu  Resen
zwischen Ninive  und Kalah.  Dies  ist  die
große Stadt.13Mizraim zeugte die Luditer,
d ie  Anamiter ,  d ie  Lehabiter ,  d ie
Naphthuhiter,14die  Pathrusiter  und  die
Kasluhiter  (von  dannen  sind  gekommen
d i e  P h i l i s t e r )  u n d  d i e
Kaphthoriter.15Kanaan aber zeugte Sidon,
seinen  ersten  Sohn,  und  Heth,16den
J e b u s i t e r ,  d e n  A m o r i t e r ,  d e n
Girgasiter,17den Heviter, den Arkiter, den
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Siniter,18den Arvaditer, den Zemariter und
den Hamathiter. Daher sind ausgebreitet
die  Geschlechter  der  Kanaaniter.19Und
ihre Grenzen waren von Sidon an durch
Gerar bis gen Gaza, bis man kommt gen
Sodom, Gomorra, Adama, Zeboim und bis
gen Lasa.20Das sind die  Kinder  Hams in
ihren  Geschlechtern,  Sprachen  und
Leuten.21Sem aber,  Japheths,  des  Ältern,
Bruder, zeugte auch Kinder, der ein Vater
ist aller Kinder von Eber.22Und dies sind
seine  Kinder:  Elam,  Assur,  Arphachsad,
Lud und Aram.23Die Kinder von Aram sind
d i e s e :  U z ,  H u l ,  G e t h e r  u n d
Mas.24Arphachsad  aber  zeugte  Salah,
Salah  zeugte  Eber.25Eber  zeugte  zwei
Söhne.  Einer  hieß  Peleg,  darum daß zu
seiner  Zeit  die  Welt  zerteilt  ward;  des
Bruder  hieß  Joktan.26Und  Joktan  zeugte
Almodad,  Saleph,  Hazarmaveth,
Jarah,27Hadoram,  Usal,  Dikla,28Obal,
Abimael,  Saba,29Ophir,  Hevila und Jobab.
Das sind die Kinder von Joktan.30Und ihre
Wohnung  war  von  Mesa  an,  bis  man
kommt gen Sephar,  an  den Berg  gegen
Morgen.31Das sind die Kinder von Sem in
ihren  Geschlechtern,  Sprachen,  Ländern
und  Leuten.32Das  sind  die  Nachkommen
der Kinder Noahs in ihren Geschlechtern
und Leuten. Von denen sind ausgebreitet
die Leute auf Erden nach der Sintflut.


